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SRG et communauté 
ou l'aventure 
du partenariat 
U DartenarIat 


EDHONTON—Dursiense Cou à ce mom due Hoet Ya 
radio CHFA organise, le 23 communauté.» à 
radiophoniquesans précédent organismes qui participeront à KE: 
Cette à certains critères établis par me 
vise à offrir à divers CHFA, dontles principaux sont É u 
desolliciter l'appui financier des status etrèglements et, bièn B' 1e 
desauditeurs. Diffusé de 9h00 sûr, être sans but lucratif. De ge 
animé par Claude Bernatcbez. politique, les groupes religieux Et] 
‘Comme l'explique Denis _ ainsi que les groupes prônat DUT 
Cole, irctur del radis umecase qui que uscler pres 
Fançaiscen Albera:«Cesture le comroverse ne SON pas Éta 
initiative de radio-Canada, de éligibles." -, ER 
CHFA.Demièrement,onareçu L'accent sera mis sur les rET 


les jeux francophones de doinaines aussi divers que la 


l'Alberta, pour un radiothon culture, les arts, les sports et important pourles divers acteurs 


delacommunauté francophone 


sur nos ondes. Loisirs ainsique certains groupes 
Dans le passé, les demandes _ oeuvrant dang le domaine de de l'Alberta qui, chacun à leur 

de ce genre étaient refusées l'éducation. Monsieur Denis Coleté façon, subissent des 
parce queleprécédentquecela Si les organismes qui compressions budgétaires et 
aurait eréé aurait pu nuire à répondent à l'invitation sont doiventfaire preuve decréativité 
Radio-Canada.» Eneffet ileut trop nombreux, un tirage sera _de fonds seront redonnées aux _ mandat sur lequel le récent afin d'assurer leur maintien et 
étédiffciledefaireuneémission effectué. organismes concernés. Si le rapport Juneau met beaucoup garantir leur évolution fature. 
pour un groupe au détriment Il y aura des bénévoles qui donateurledésire,sondonsera l'accent. Il va sans dire que la Comme le résume M. Colette 
d'un autre. répondront au téléphone pour annoncé en ondes. SRC y trouve aussi son compte «Nous sommes une station au 


«On s'est dit, il va falloir noter les promesses d'argent Pour CHIFA, cette initiative danslavisibilitéque luiapportera | service de la communauté; dans 
que l'on trouve une formule; _ quelesgens voudrontbienfaire s'inscrit dans le mandat un événement de cette nature.” ce sens là, nous réagissons aux 
on ne peut quand même pas _ cette journée B. Ces promesses communautaire de la SRC, un Il s'agit d'un partenariat besoins decette communauté.» 
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+ Assemblée annuelle de Saint-Paul 


Un avant-goût du futur 


Par Jean-François Coulombe 


SAINT-PAUL — Une 
quarantaine de personnes sont 
venues assister à l'assemblée 
annuelle del’ACFA régionale 
de Saint-Paul ainsi qu’à la 
nomination dela personnalité 
de l'année, deux évenements 
qui ont eu lieu le jeudi 22 
février dernier. 

Après la série usuellé de 
rapports sur les activités de 

sociation au cours de l'année 


précédente, les membres ont 
eu droit à un avant-goût du 
futur de l'association et de la 
communauté en général 
D'abord, Me Vital Ouellette, 
président du Conseil de l'École 
Nouvelle, a annoncé 
officiellement le transfert de la 
propriété du centre culturel. La 
Signature des documents devrait 
avoirlieu prochainement, selor 
Me Ouellette, dès que toutes 


les formalités juridiques seront 
remplies. L'accession à la 
propriété constituera une étape 
importante dans l'histoire de 
Vassociation. Cette dernière 
occupait le Centre Culturel à 
titre de locataire depuis une 
quinzaine d'années. Cette prise 
de possession représente 
également un pas de plus vers 
la création du centre 
communautaire-scolaire. 


RhéaLabrie, coordonatrice 
de la Fête Franco-Albertaine, 
a par la suite présenté un autre 
avant-goût du futur: celui de 
la grande fête qui se tiendra à 
Saint-Paul les 28, 29, 30 juin 
et premier juillet prochains. 
Leslogan même de l'évenement 
faittrès futuriste: À Sainr-Paul, 
c'est spatial. 

Les membres du nouveau 
conseil éluparl’assemblée sont: 


Claire Hébert, Denis Hébert, 
Harold Poulin, Henri Hétu, 
Marcel Plante, Alain Dessureault 
et Doris Jacques-Hurtubise. 
Finalement, l'assemblée a 
terminé avec un clin d'oeil au 
passé en remettant au comité 
du Musée historique de Saint- 
Paulleprixdu Citoyen de l'année, 
poursoulignerletravail accompli 
pour mieux faire conn: 
l'histoire de Saint-Paul 


Un francophone à la présidence 
des Javcees de Calgary 


De gauche à 
droite: 
Jean-Pierre 
Lajoie, président 
sortant, 

dames Istvanffy, 
vice-président, 


Mario Bérard, 
président. 


Ares proies de FADora à Esnoricn phalo P 6561 
La patinoire du lac MeKernan à Féronton en 1913 


CALGARY — I pleut des 
clous à Calgary. De ma table, 
ie l'aperçois en train de se 
diriger vers l'entrée principale 
du restaurant 

Mario Benard s'excuse de 
ses quelques minutes de retard 
En tant que gérant de bureau 
dans le domaine des piscines 
et spas, il est très occupé. De 
plus, depuis juin dernier, Mario 
est président de la jeure 
Chambre de Commerce de 
Calgary, les Calgary Jaycees. 

Né à Saskatoon, ce jeune 
père de enfants habite Calgary 
depuis 7ans. Issu d'une famille 
francophone de sept enfants, 
il a fait ses études secondaires 
au Collège de Gravelbourg, 

De l'aveu même de Mario 
Bénard, le bénévolat est une 
expérience des plus 
enrichissantes. Mario a amorcé 
sonexpérience personnelle avec: 
Calgary Between Friends, un 
organisme dont but principal 
est d'envoyer des jeunes 
handicapés dans uncamp d'été 
Il y donnait des cours de 
menuiserie à des jeunes âgés 
deBà20ans. «Calgary Benveen 
Friends voulait prélever des 
ondsen organisantune activité 
à l'Oval olympique de 
l'Université de Calgary, 
explique Mario. Les Jaycees. 
ont participé et ont aidé 
considérablement. C'était la 
première fois que j'entendais 
parler d'eux» En fait, les 
diverses options offertes par 
lajeune chambre de commerce 
telles que. développement 
personnel et communautaire, 
ainsi qu'une meilleure 
connaissance du monde des 
affaires, ont atisé l'intérêt de 
Mario. 


Par Alain Bertrand 


Parcontre, ors de son entrée 
au conseil d'administration, les 
Jaycees souffraient de problèmes 
&'organisationetderecrutement 
«Pour une organisation 
intermationale sibien organisée, 
d'état dommage d'apprendre 
qu'il y avait un tel manque 
d'intérêt à Calgary», continue 
til. Sa première année au conseil, 
il la passa en tant que trésorier 
sous la présidence d'un autre 
francophone, Jean-Pierre Lajoi. 
Durant cette année, Mario 
participa à la remise sur pied 
des états Financiers. 

Depuis juin dernier, Mario 
occupe le poste de président 
«En tant que président, je me 
suis donnéun but principal avoir 
au moins un évenement par an 
ui serait assez important pour 
figurer à la une des journaux. I 
est important d'attirer plus de 
membres et de Les intéresser à 
s'impliquer, souligne-til.Jesuis 
fierd'avoirlachance de pouvoir 
participer à une organisation 
aussi reconnue que les Jaycees 
L'important dans tout cela, c'est, 
bien sûr, les bénévoles. Dans 
n'importe quelle organisation, 
ce sonteux qui fonttout marcher; 
sans eux, je ne pourrais rien 
faire, On ne peux jamais assez 
les remercier. En tant que 
francophone, je eros que je suis 
tès privilégié d'être dans une 
telle position. Les Jaycees ont 
tantäoffi, j'espère qu'ils seront 
bientôt mieux représentés à 
Calgary.» 

Le conseil d'administration 
des Calgary Jaycees comple 
plusieurs francophones: outre 
le président Mario Bérard, i y 
2 Jean Bénard, trésorier: Alain 
Bertrand, secrétreetJean-Piere 
Lajoie, présidént sort. 


La leçon des nisga'a 


VICTORIA — Avec lasignature 
du traité Nisga'aen Colombie- 
Britannique, les Premières 
Nations sont à la veille de 
découvrir comment les 
Canadiens traitent les 
francophones depuis des 
décennies. La francophonie est 
habituée d'entendre que 
nous sommes un «groupe 
ethnique» injustement 
privilégié par la Loi sur 
les langues officielles: 
mais nous savons aussi 
que ce «privilège» 
s'accompagne de 
discrimination, d'un taux 
d'analphabétisme et de 
pauvreté plus élevé que 
celui du reste de la 
population, de menaces 
constantes noir capacité 
de nous développer, etc. 
La francophonie hors 
Québec esthabituée d’être 
un «political footbalb 
dans la lutte entre les 
nationalismes québécois 
et canadien; et les 
francophones du Québec 
sont suffisamment 
désillusionnés de leur 
place dans le Canada 
d'aujourd'hui que 60% 
viennent de voteren faveur 
de la souveraineté, Quel 
rapportavec les Premières 
Nations, direz-vous? faut 
d'abord reconnaître que 
l'accord dévoilé la 
semaine dernière par le 
gouvernement fédéral, 
celui de la Colombie 
Britannique et les 
représentants des Nisga'a 
estun gain sur deux plans. 
Premièrement, le fait 
même d'avoirnégociun 
accord est un événement 
historique en Colombie- 
Britannique,une province 
qui avait refusé toute 
négociation depuis cent 
ans. Deuxièmement, ce 
quelesNisga'aobtiennent 
estloind'êtrenégligeable: 
le contrôle d’un territoire 
de 2000kilomètres carrés, 
S200 millions, le 
gouvemementautonome, 
leurs propres tribunaux, 
des droits à la pêche au 
saumon - mais ls ont dû 
abandonner leur 
‘exemption de taxe de vente et 
d'impôt fédéral. Mais c’est 
précisément dans certains de 
ces gains que le bât blesse. 
Notons d'abord qu'aussitôt 
annoncé, l'accord est devenu 
extraordinairement controversé: 
les deux partis d'opposition à 
Victoria l'ont dénoncé comme 
étant beaucoup trop généreux 
le critique pour les affaires 
autochtones du Reform Party 
fédérall'amême dit «terrifiant», 
ajoutantqu'il allait: «hanterles 
Canadiens pour des générations 


Avenio;l'industriecolombienne 
des pêcheries, des organisations 
de chasseurs et pêcheurs sportifs, 
sesont plaint du faitque l'accord 
crée «un gouvernement dans 
un gouvernements («eh oui, 
justement!» pourrait-on 
répondre) et ont parlé de 


arahison». Le Victoria Times 
Colonist à ainsi remarqué que 
l'accord allait devenir un 
«political football dans la très 
prochaine campagneélectorale, 
qui risque d’être la plus sale de 
l'histoire de la Colombie 
Britannique». 

Ensuite, il faut bien voir ce 
que les Nisga'a ont concédé 
pour arriver à un accord. 
Rappelons d'abord les principes 
défendus par les Premières 
Nations lors des négotiations 
constitutiomnelles de 1989 à 


1992: droit inhérent au 
gouvernement autonome, 
impliquant un statut gouverne” 
mental qui combine des fonctions 
provinciales et fédérales, 
indépendance face aux lois 
fédérales et provinciales 
d'application générale, de même 


que face à la Charte des droits 
et libertés. Qu'ont obtenu les 
Nisga'a? Leur gouvemement 
autonome sera d’un niveau 
similaire à celui d'une 
municipalité de plus de 5000 
Habitants (la population Nisga'a 
est d'environ 6 000), leurs 
tribunaux aurontune juridiction 
wès limitée, le tout étant 
généralement sujet aux lois 
provinciales et fédérales et à la 
Charte canadienne des droit 

etlibertés. De plus, les Nisga’a 
ont été incapables d'arriver à 
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un accord global avec le 
gouvernement provincial sur 
les pêcheries, cequiles a forcés 
à négocier un accord séparé 
avec le seul gouvernement 
fédéral: tout en étant face au 
gouvemementcolombiene plus 
accommodant de l'histoire, les 


Nisga”a se sont heurtés à tant 
de résistance provinciale qu'ils 
ont d8 se contenterd'une sorte 
de compensation fédérale. 
Ce sont, en d'autres mots, 
les principes debasesurlesquels 
les revendications autochtones 
ont fondés qui ontété concédés 
par les négociateurs Nisga'a, 
comme prix nécessaire d'un 
traité. Ottawa et Victoria, 
finalement, reconnaissent les 
droits autochtones d’une main 
et retirent les fondements de 
cettereconnaissance de l'autre; 


Par Claude Denis 


et c'est beaucoup d'argent qu 
vient masquer cette douteuse 
opération. Pendant ce temps, 
Les cris fusent de plus en plus 
hauten Colombie-Britannique 
contre cette trop grande 
générosité, ce traitement de 
faveur à un «groupe racial» - 
on n'a qu'à écouter 
Gordon Campbell, chef 
libéral provincial, qui 
pourrait bien devenir 
Premier Ministre d'ici à 
sixmois: «A racially based 
commercial fishery is not 
going to be acceptable to 
British Columbians.» 

Quel rapport avec la 
francophonie, dites-vous 
maintenant? Allons donc! 
Un jeu politique dans 
lequel les provinces 
résistent et Ouawa a le 
beau rôle; qui donne des 
morceaux de recon- 
naissance et beaucoup 
d'argent, parce qu'ilrefuse 
la pleine reconnaissance 
que serait Le statut de 
«peuple fondateur»; a 
m'altère pas les 
désavantages profonds 
auxquels se bute la 
minorité: le tout produisant 
une hostilité et um 
ressentiment de plus en 
plus marqués au sein du 
£roupe majoritaire. Voici, 
ilmesemble,une esquisse 
de la situation de la 
francophonie canadienne 
depuis des lunes - et 
'estle chemin que trace 
l'accorddes Nisga'a pour 
Les Premières Nations, (On 
trouve d'ailleurs lamême 
dyna-mique dans a série 
d'accords plus limités 
signés au même moment 
en Ontario parle Ministre 
fédéral des Affaires 
indiennes Ron Irwinavec 
une demi-douzaine de 
bandes.) 

Depuis au moins l'été 
dernier, on voit se 
développeren Colombie- 
Britannique un backlash 
contre les revendications 
autochtones. Avec traité 
des Nisga'aetlaprochaine 
campagne électorale, la 
température va beaucoup 
monter - c'est certain, 
et il ne reste à se demander 
qu'une chose: jusqu'où 
l'hostilité va-t-elle aller? 

Les Cris de la Baie James 
feraient bien de méditer toute 
cette histoire dans leur caleuls 
politiques canado-québécois, car 
il y a là une leçon: quand les 
Canadiens considèrent les 
revendications autochtones 
indépendamment de leur utilité 
pour taper sur le Québec, la 
belle et généreuse solidarité 
avec les «indiens» en prend 
pour son rhume. 
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La pureté est une chose bien dangereuse 


| Ainsi, Ralph Klein aurait profité de sa position pour vanter Les mérites 
| de Muticorp et ramasser le magot en passant 
| Ex puis après? 
| On me traitera sûrement de cynique, mais je trouve cet état de fait 15 
normal. Je ne dis pas que suis pour ou contre; mais je ne m'attends pas à 
autre chose d'une personne, d'un parti ou d'une compagnie qui se trouve 
n situation de pouvoir. J'irais même jusqu'à dire que ceux qui m'irritent 
sont ceux qui, comme les libéraux, jouent les vierges offensées et hurlent 
à la lune, comme si eux ne seront pas les premiers à se remplir les poches 
lorsqu'ils auront réussi à déloger les conservateurs (d'ici 30 où 35 ans, au 
rythme au vont les choses en Alberta). Autrement dit, quand la critique 
émane d'un groupe intéressé, comme un parti politique, plutôt que d'un 
groupe désintéressé, je me méfie. Tout en reconnaissant que la stratégie des 
libéraux dans l'affaire Multicorp est efficace dans la mesure ou ls réussissent 
à percer l'armure conservatrice, je déplore l'obligation qu’a l'opposition 
officielle de continuellement crier au loup. 

L'art de gouverner, selon les canons de la politique canadienne, (pour ne 
pas dire partout ailleurs), se résume à deux tâches essentielles: garder la 
population assez tranquille pour éviter les troubles sociaux et profiter de sa 
Situation le plus discrètement possible. La sagesse populaire pardonne aux 
dirigeants leur désir de s'enrichir mais est impitoyable envers ceux qui ont 
le malheur de se faire prendre. 

Que l'on cherche à empêcher les abus du pouvoir, rien de plus naturel; 
c'est pourquoi nous avons un système politique qui permet à l'opposition 
officielle de servir de chien de garde au des intérêts de la population à la 
législature, Mais il est assomant d'avoir à subir le barrage d'insultes qui 
occupent l'essentiel des assemblées législatives. 

Ce qui est plus pernicieux encore chez-nous, en Alberta, c'est que la 
population a toujours aspiré à trouver une formule de démocratie directe qui 
préviendrait définitivement les dangers de corruption et de patronage. C'est 
Ce qui s'appelle rêver en couleur. l'effort est louable, bien Sûr, mais les 
résultats sont moins que probants: le Crédit social et le part de la Réforme, 
deux joyeuses bandes d'hypocrites qui se sont servi et se servent encore. 
d'une conception étroite de la morale pour défendre les intérêts des WASPS 
{White Anglo-Saxon Protestant) au détriment de tous les autres citoyens, 
et qui vivent enfermés dans le rêve d'une société passéiste du style Petite 
maison-dans-la-prairie. Car ne nous y trompons pas: tout comme sOm père, 
Ernest Manning, grand Manitou du Crédit social, Preston cherche à imposer 
un système de démocratie directe à Ottawa. Tel père tel fils. 

La démocratie indirecte, telle que nous la vivons, est imparfaite, avec son 
| cortège de scandales style MultiCorp et d'abus de pouvoir: elle constime 

cependant la meilleure que nous puissions trouver dans les circonstances 
actuelles. Comme l'exprime si bien le dicton populaire (excusez ma 


traduction): Mieux vaut le diable qu’on connaît que celui qu'on ne connaît 
pas a ne 


François 


Courrier 
des 
lecteurs 


Paradoxe Macao 


J'aimerais féliciter le Franco pour l'article concernant Macao, Il y a 
quelques semaines, je me posais ironiquement la question si Macao était 
toujours sous administration portugaise. Je me demande si votre collaboratrice, 
Mme Verret, pourrait nous indiquer si Macao demeurera toujours portugais 
ou si, comme Hong Kong, la Chine reprendra Macao? 


Roy Klassen 
Edmonton 


NDLR. Comme vous Le soulignez, Le transfert de souveraineté sur Hong 
Kong à la Chine par le Royaume-Uni aura lieu en 197. Pour ce qui est 
de Macao, la rétrocession à la Chine est prévue pour 1999. Selon L'état 
du monde 1995, es 10 000 Macanais bilingues ontmanifesté leur mécontentement 
envers Lisbonne (capitale du Portugal) à cause de la baisse probable de 
leur influence après 1999. La traduction en chinois des lois portugaises n'a 
pas progressé: cependant, le premier ministre portugais, Anibal Cavaco 
Silva, s'est rendu en Chine et à Macao en avril 1994 pour discuter du futur 
transfert. 
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Par Chantal Bock 


EDMONTON — J'ai tellement de choses 
à écrire sur cette rencontre. Je voudrais nécessairement destinée qu'aux professeursetleurdit «Je pensais 
toutdiresur Dominique Demers, écrivaine, jeunes: ilm'yapasdefrontières changer le monde en étant 
journaliste et professeur de littérature. | dans le monde de la lecture. journaliste, mais c'est en étant 
«Créer c’est choisir». tâche très ardue | Elle déclare: «Si on prenait _ prof qu'on change le monde.» 
aveeune personne aussi extraordinaire! | des adultes qui n'aiment pas | Avisaux professeurs intéressés 
Je dois me plier au mot d'ordre de la lireet qu'on leur faisait lire des Mme Demers écrira d’autres 
réation et ehoisir. Un mot me revient | livres pour adolescents, ils articles sur l'éducation dans 
constammententête: passion. J'aitrouvé | aimeraient la lecture. l'Actualité et son prochain se 
ma toile de fond. Par rapport au monde de _ concentrerasur les professeurs. 

l'éducation, Dominique Demers Je dois done m'arrêter ici, 
dit que, dans certains cas, i se forcée par les lois du temps et 
écolesecondaire, faitenquête porte merveilleusementbienet de l’espace. Mais j'aimerais 
auprès des travailleurs que dans d'autres il se porte Vous laisser sur ces mots de 
sociaux, etc. pour écrire terriblement mal. C'est ça, la. Mme Demers, qui faitl'équation 
ce qu'elle même décrit réalité. Nous avons affaire à _ entre lecture et passion de lire 
comme un beau mais desindividusetiasotionréside «La lecture estun monde où, si 
douleureux voyage. Lecadet dans la valorisation de tun'aspasunpassionnédevant 
de la tilogie, As dansent l'enseignement. Elle envie les toi. ça ne marche pas.» 


Dominique Demers 


Tout d'abord, un mot surle foudre collectifl Le coeur dedans la tempête , est basé 


cheminementde Mme Demers. chacun des participants battait Sur une recherche qui l'a 
amenée sur les chemins de 


Elle est née à Hawksbury, au mên : rythme: celui de 
Ontario. petite ville située à Dominique Demers. Assisesur la spiritualité. D'ailleurs, ! L 
mi-chemin entre Ottawa et une table, elle fait face à son  elleainterviewédes oniales 

Montréal. Elle fait ses débuts _audioirectcommenceà parer. (équivalent féminin des 


moines) et a passé 4 jours 


jourmalistiques à l'âge de 16. Dès les premiers instants, elle 
ans. Elle éudie en nérature nous aceroche. Elle erde un €hez elles, duns le silence. 
à Montréal et complète aussi lien, une intimité avec ses ere ion mes Organisée et mise en tournée par Le 
un bac en pédagogie. le auditeurs. Touslesregardssont faire du camping dans ta p4 
ee a qi end on de nya qu'une son | Musée des beaux-arts du Canada, Ottawa 
reporageestunmétier fascinant, _ tient ainsi en haleine pendant de t'en débarasser: lui écrire | 
a vie». Elleréalise SO minutes. Ensipeudetemps, unehistoire» Cepersonnage, 
qui lui est soudainement 
apparu, c'est celui de son 
dernier roman La nouvelle 


ieréved 
e rêve au magasine québécois ellearéussianous communiquer 
l'Actualité et vuravaille depuis _ sonamour passionné de l'écriture 
ans. Elle est critique de _etdelaleerre. «Commereporer. 
are jeunesse au journal j'ai été appelée à voyager 
beaucoup, mais les plus beaux Dominique Demers adore 
sa passion dans ce domaine la voyages de ma vie. je les ai Son jeune public et celui-ci 
mène au doctorat. Elle faits assise, en silence, toute leluirendbien. Lors deson 
abandonne la critique pour seuleavec mon petit Melntosh.» Passage dela Courte échelle 
S'adonnerelle-mémedl'écriure Dominique a écrit es deux à Québec Amérique » les 
gpourles jeunes. Depuis, elle a premiers lives jeunesse assise_jeunesluisontresés fidèles 
écrit deux romans pourenfants, _parterreenjouantavec sesenfants “C'estun public quiesttrès 
quatre pour adolescents et a lors de vancances pluvieuses, 1 adoration et c'est u 
‘écriture de trois livres On assiste ainsi à la naissance COmblant». déclare-telle 
érences, toujours en de Valentine Picot et de Toro 2vecenthousiasme, existe 
littérature jeunesse. Elle est la Brute. «Une histoire qui même un concours de 
maman detroisenfants,enseigne vient de la vraie vie» nous Popularité au Québec par 
äl'université et travaille äson _explique-t-elle à ce sujet. Le l'entremiseduquellesjeunes 
prochain roman premiérromanpouradoescems,_A6£ordentun prix tra 
inique Demersaimetout l'aîné d'une trilogie, est une. Trois des romans de Mme ici ï : 
open ee Re te Demers remportent a | Magiciens de la lumière. Photographies de la collection 
du Musée des beaux-arts du Canada 


Elleaétéconférencièreinvitée tourmente raconte la mort de Première place et deux la 
àla conventiondes enseignants sa mère. Le deuxième roman Seconde. Lorsqu'il s'agit 

Eomonron Ant GaLLEny 2 Mars - 29 avril 1996 
Pour plus de rensgignements, appelez le 1403) 422-6233 


lit 
Le Devoir pendant dix ans et 


qui a eu leu à Edmonton les 8 _ Les grands sapins ne meurent de rejoindre les jeunes par 
e19février derniers. J'atassisté _pasouvreuneponesurlafietion. le biais de la lecture, Mme 
à cette conférence et ce fut le Mais «Onnepeutpasconstruire Demers a non seulement 
coup de foudre. Mais je vous la vie sans aller chercher de relevé le défi, mais a aussi 
avouerai que je n'étais pas Ia l'information sur la vie», Elle accompli un exploi. Elle 
seule à vivre une histoire rencontre alors 150 filles nousinvite nous aduites,à | A « ïe 
d'amour. Ce fut un coup de enceintesdansun gymnase d'une ue litérature qui n'est pas COÉLENUES 


CHFA 
Alberta 
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«Ce n’est pas très loin... 
et c’est gratuit!» 


Vous avez besoin d'aide pour régler une question d'impôt? 


Nous ne sommes pas très loin. En effet, nous installons un comptoir 
d'information fiscale dans votre quartier. Vous y trouverez non seule- 
ment un éventail complet de guides, de formulaires et de publications, 
mais aussi des gens désireux de vous servir. Alors, si vous avez des 
questions au sujet de vos documents, apportez-les-nous. Nous vous 


aiderons avec plaisir. 


Endroit: 
Adresse: 
Dates: 


CA 


Centre d'emploi du Canada 
1001 avenue Kingsway sud-est 


Canadä 


AIR CANADA CONNAÎT 
UNE CROISSANCE INÉGALÉE 
DE L'ALBERTA 
VERS LE MONDE ENTIER. 


LES PLUS RÉCENTS AVIONS. 
LE PLUS DE GROS-PORTEURS. 


LE PLUS D'ESPACE 
POUR LES JAMBES. 


LES SIÈGES LES PLUS SPACIEUX. 


LE SEUL SERVICE À BORD DE 
TÉLÉPHONE, DE TÉLÉCOPIEUR 
ET DE COURRIER ÉLECTRONIQUE. 
LE PLUS DE DESTINATIONS 
INTERNATIONALES DONT LES 
NOUVEAUX VOLS SANS ESCALE 
POUR FRANCFORT, DENVER 
ET HOUSTON. 


ET RAPIDAIR D'AIR CANADA : 


29 VOLS CHAQUE JOUR D'AFFAIRES 
ENTRE CALGARY ET VANCOUVER. 


LE PREMIER VOL POUR VANCOUVER. 


LA CLASSE AFFAIRES 
SUR TOUS LES VOLS. 
PORTES D'EMBARQUEMENT ET 
COMPTOIRS D'ENREGISTREMENT 
DÉDIÉS. 
CAFÉ ET JOURNAUX OFFERTS 
GRACIEUSEMENT. 


DOUBLE MILLAGE AÉROPLAN“?. 


AIR CANADA 
ÇA NE SE COMPARE PAS 


Les 
artistes 
francophones 
de l'Ouest 
y auront 
accès 


OTTAWA (APF) — Les 
portes de la Fondation 
Musicaction sont maintenant 
grandes ouvertes pour les 


talentueux artistes 
francophones de l'Ontario 
de l'Ouest. 


Distribution APCM, un 
service offert parl' Association 
des professionnels de lachanson 
et de la musique franco- 
ontarienne (APCM), est 
maintenant reconnue par la 
Fondation comme une maison 
de distribution professionnelle. 

Fondée il y a dix ans par des 
professionnels de l'industrie du 
disque et de la radiodiffusion 
la suite à la décision du CRTC 
d'imposer aux radios un quota 
‘de 65 pour cent de chansons en 
langue française, Musicaction 
accorde des bourses et des prêts 
aux artistes dans le but 
d'augmenter la quantité et la 
qualité du matériel sonore 
francophone. Cette entreprise 
sans but lucratif offre aussi une 
aide financière à la production 
de vidéoclips et une aide aux 
tournées à l'étranger de 
spectacles d'artistes canadiens. 

Les prêts accordés par 
Musicaction peuvent aueindre 
la somme de 75,008. lis ne 
sont remboursables qu'en 
fonction de la vente des disques 
et des casseues, d'où 
l'importance d'un bon réseau 
de distribution. 

Pour être éligible à un prêt, 
Musicaction exige que l'artiste 
soit associé à une maison de 
distribution reconnue, qui 
jusqu'à tout récemment ne 
pouvait être que québécoise 
Les Robert Paquette er Brasse 
Camarade n'avaient donc d'autre 
choix que de déménager dans 
la province voisine, puisque 
les maisons québécoises 

+ refusaient de distribuer des 
artistes franco-ontariens. 

Les artistes de l'Ouest 
canadien profiteront aussi de 
cette ouverture québécoise. 
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Ÿ fl qui parlentune: es souligné le chef des libéraux. 
Le retour de l'enfant prodigue ÉASASERSRTS SES RE Ee 


à (H S, F et c'est nécessaire pour le faire et être en mesure de  élule22févrierdemieretoccupe 

à Cap Saint-Georges A St 
TT taie l'en R E n  n 

“écpéihe Last * PR aie ot de ea éd RS RU 
CAPF) campagne électorale. Il en a … français de Terre-Neuve.» Le collectif ihéliral.… 

RUE Ron UN mo à En 1 a de Be ea un PEU TOUT LE MONDE 

RE de SU nn cn OU VU OO SR D Le 

Conte lebres Me implantée () Je ais que 

D nn one clan ddr EE ne que 

ns dns cc En ee pue mu le Pin De 

régionetqu'ellel'avaitaceueillit positionenversles francophones. parents français (sic) de Terre- (d'après-une idée de Jean-Pierre Ronfard 

avec une tasse de café et du  Iladéclaré,en français: «C'est Neuve et regarde les questions et Robert Gravel) 
de nten Eee 


questions d'éducation». Mise en scène: FE 

| La dt. 'oprentage. es jus. te musique. À Il n'a rien précisé de plus, S 
avouantne pas avoireu le temps 

| / de lie le rapport ministériel 

| sur la gestion scolaire 


présente 


Ce spectacle présente à travers une série de tableaux le 
passage imperceptible de la vie au théâtre. Trente 
on dre comédiens et comédiennes-vivront devant vous les 


LES SALONS DU LIVRE scene | nee 
Rens pepe ne 


qu'il ressentait en tant que 
Canadien au sujet des droits 


es gens de parer leur langue | AUDITORIUM DE LA FACULTÉ SAINT-JEAN 
en coaborsion avec et d'en assurer leur pérenité, CS 
| Ë 1 dont l'éducation a un rôle assez cr lon pis eures 
RER TR Are a ana À Billets: 78 ot 58 (étudiants et âge d'or) 


Centre Communautaire Scolaire Boréal Shen) 


| de Port MeMurray 


ee L'ACFA régionale 
le vendredi 15 mars, de 10h00 à 21h00 Ceniralia 
2 


le samedi 16 mars, de 9h00 à 14h00 


pee Bienvenue à AN 


ED Le dtumte. appreisage.. ju. La muiqu. À | 


F 
[ 
| 
| À 
| 


vous invite à son 


ASSEMBLÉE ANNUELLE - VIN FROMAGE 


Rencontre pour 
l'inspiration 

et Ia Réalisation 
de l'Énergisation 


le samedi 16 mars 1996 


LES SALONS DU LIVRE 
DU CARREFOUR 


au Holy Family Parish 


l'ACFA régionale de Plamondon 15 avenue Poirier, St-Albert 
seront au 
Centre Scolaire Communautaire Beauséjour 
entre cour 


le lundi 11 mars, de 11h00 à 16h30 
| le mardi 12 mars, de 9h00 à 16h00 


19h00 - Assemblée annuelle, 
suivie du spectacle 


RANCOFOUS, 


Entrée: 10,00$ membre 
et 15.00$ non-membre 


| Bienvenue à tous A 
| DS A) 
A | 
- ) 


Nous SAVONS QUE C'EST IMPORTANT POUR VOUS DE GONNAÏTRE LES 
DenneRES NOUVELLES. C'EST TOUT AUSSI IMPORTANT FOUR NOUS DE 


VOUS LIVRER, EN DÉTALS Er SANS DÉLAI, TOUTE L'INFORMATION SUR LES 


F EVÉNEMENTS QU! VOUS TOUCHENT DE PRÉ. 


les À Muse 


FT] ge 
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Dans le cadre d'un nouveau projet de Gestions des bénévoles, 
Francophonie jeunesse de l'Alberta va dorénavant annoncer 
L'ouverture de ous les postes clés non-rémunérés 


L'école du samedi 


Dany Marin le français à l'ordre du jour. … premier de l'école du samedi, 
Que ce soit pour Julien, _c'estd'apprendre des plus petits 
PLAMONDON — À Carroll Joshua Mathew.Calin, qu'ils sontplus grandsque l'on 
Plamondon.unsamediparmois, David, Kailey, Christopher, _croit»aifinme Mme Manon Paré, 
V'école Beauséjour continue Bradley, Sabrina ou Meghan, _enseignanteäl'École Beauséjour 
d'accucillirdesélèves désireux | leplaisirde montrer safarmille de Plamondon. 
d'apprendre quelques notions _les difficultés de la langue L'idée d'instaurer un projet 
de français française qu'ils ont appris à semblable n'est pas nouvelle. 
HABILETÉS : L'école du samedi est maîtriser est très valorisant. Elle a simplement été adaptée 
qualités en leadership et en travail d'équipe; légèrementdifférente de l'école _ «L'école du samedi, c'est bon aucontexte. À l'origine, l'école 
2 nmisances dans le produeion de magazine ou de joumai, _ | conventionnelle: les méthodes parce qu'on peut apprendre le du samedi devait permettre 
excellentes aptitudes en communication ét en organisation; d'enseignement y sont peu français en famille» me lance d'instruire un analphabète et 
+ désire de uzvaller pour l'épanoissement de La jeunesse. traditionnelles. Danscetteciasse- naïvement Julien Piquette, de lui enseigner les bases de 
vacance du samedi matin, nul enseignant d'un jour âgé de 8 l'écriture. La forme employée 
ENGAGEMENT : Un an (moyenne de 20 heures par mois. | besoin d'être pédagogue ans. Les quenottes brillanteset était la même, l'enfant servant 
spécialisé pour enseigner. En les mains pleines de biscuits, de maître, étouffant ainsi les 
AVANTAGES : Formation offert au besoin: etes de fait, mul besoin d'être adulte ces jeunes frimousses craintes de l'adulte face aux 
Féférences. opportunités de fire de nouvelles amitiés et d'acquérir] non plus. Une fois par mois, … s'égosillet devant a parenté. subtiltésdel'écriturelarendant 
de nouvelles expériences de travail. des parents francophiles À l'école du samedi, aucune même amusante. À Plamondon, 
retoumentsurlesbanesd'école, cloche n'annonce la divine les contexte est différent. Les 
Les personnes intéressée n'ont qu'à fire parvenir leurcuriculun| laissant craie et tableaux à la récréation oulafin des classes. gens qui participent à l'école 
vie avant le 8 mars 1996 à M. Paul Dumont directeur général] mammailledel'élémentaire.Dans Mais comme dans toute bonne _ du samedi sont instruits mais 
de F JA. soi par télécopieur au (403) 469-4799 ou en personne au] _ uncatmosphèredefétefamiliale, école, la collation des grades leur langue première est 
4200, 8925-82 avenue, Edmonton, Alberta (T6C 022) lesrôlessontinversés. L'espace est de mise. C'est en l'anglais. Plusieurs jeunes de 
POUR PLUS D'INFORMATION : (403) 469-1344 d'un moment, les enseignants s'enorgueillant que la l'École Beauséjours'instuisent 
deviennent les enseignés. avec progéniture présente un diplôme en français sans toutefois pouvoi: 
d'appréciation à leurs parents pratiquer cette belle langue à 


après chaque journée passée à _ la maison, un des deux parents 
l'école du samedi. Ce sont les _ne parlant pas le français. Pour 
enfants seuls qui distribuent contrer cette problématique, 

l'idée est venue de eréer ce 


Le vendredi 8 mars 1996 


commentaires d'usage. Après typede pédagogie etde l'adapter 
au Centre récréatif de St-Paul 


A Coordonnateur:trice du magazine jeunesse kr 
“Prochaine vague” 


TÂCHES : 
*Coordonner la production du magazine; 

* gérer, harmoniser et surveiller Les effors des sous-comités; 
+ appeler et présider les réunions du comité, 

* éablir et maintenir l'échéancier quart-annuel; 

“assurer a communication t la coopération entre tous Les 
membres du comité. 


tout, ils sont les artisans de auxsituations. L'école dusamedi 
cette école. À la remise des _estunendroit amusantet coloré 
diplômes, c'est sur eux que où, enfin, l'enfant prend le 
l'honneurrejaillit «Leprincipe contrôle de ses parents. 


Souper, tire et danse avee 


17h30 - cocktail “su 
18h30 - souper Saba, le déema Ton-Les 
21h00 - danse re - 


+ Billets en vente au Centre eulturel 


645-4800 


+ Prix spécial avant le 4 mars 


+ pas de billets vendus à la porte pour le souper 
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à l'action! 
L 1 


Lynda Gagnon Après dessessionsde valorisation 


——— personnelle et de planification 
EDMONTON - Pour quinze _ de carrière, elles ont entrepris, 


femmes, la routine a beaucoup _cee semaine, une session en 
changé depuis le 22 janvier | informatique qui sera suivie 
dernier. Ces femmes, armées d’une formation en milieu de 
de courage et de détermination travail d'une durée de quatre 
sont les participantes du semaines. Elles ont d'ailleurs 
programme de réintégrationau | déj commencé leursrecherches 
marché du travail, Nouveau de stages. 
Départ. IL reste encore beaucoup de 
Une aura d'enthousiasme travail à faire mais à en juger 
enveloppele groupe de femmes _ parl’optimisme quasi palpable 
de milieux différents qui sont _ avec lequelellesse préparent à 1 rangée de gauche à droite: Carmeline Hibbard, Saloua Medhaer, Diane Conwey, Nancy 
réuniespourvivruneexpérience entreprendre les prochaines Matar. Deuxième rangée: Fernande Bergeron, formatrice; France Lajoie, Marielle Bazinet, 
qui offre à chacune les outils étapesqu'ellesdevront franchir, Gaétane Drolet, Michèle Poulin, Tahani Mikhaiel, Diane Wallin, Ghyslaine Kieffert. Absentes. 
dont elles ont besoin pour elles n'en sortiront que … pourraisons de recherche de stages: Thérèse Charron, Lina Mateka Ngiomboy, Huong Cao 
entreprendreunenouvelle étape … victorieuses! et Diane Duchesne. 


a Régime de pensions du Canada 


É Consultations publiques 


Ellesn'hésitentpas affirmer 
Les bienfaits pour les femmes 
d'avoiraccèsauntel programme 
telles proclament également 
l'importance de se retrouver 
dans un groupe formé 
uniquement de femmes. 

Beaucoup a été accompli Se à : 
depuis le début du programme " 275 Pour obtenir des renseignements, contactez le 
etiespartcipantes ont développé f57 Secrétariat fédérak-provincialterritorial au 1 800 358-5742. 
Eee ATME : 1 800 465-7735. 


“Dans Le gymnase.de l'école: 


+ Peinture fVisage À 
+ Caricatures par Claude St-Onge 
+ Danses folkloriques 
+ Dessin sur murale avec le CEP 
+ Ençan silencieux 
par l'ACFA régionale d'Edmonton 
+ Exposants 
Sur le terrain de l'école: 
+ Souque-à-la-corde 
+ Course en raquettes 
cure sur la neige 
+ Sculpture sur neige 
+ Sciottage de bois 


Autres renseignements: 


» ou donnee Notre-Dame 

RE ne £ Edmonton (Alberta) 

as. ÉÂ AI Le samedi 2 mars 
SR Thonfés Lamontagn vs de m idi à 1 8 hoo 


Les billets sont en vente . 
A rennée da grmnese Un projet de l'ACFA régionale d'Edmonton 


A69=44OL sfr @datanet ab ca 
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Quelle sera la place 
des francophones 
sur l'autoroute 

de l'information? 


Pageau 


Par Franço 


recherche une directrice 
ou un directeur pour 
L'ÉCOLE DU SOMMET À ST- PAUL 


FONCTION: Ceue personne a la resposabilité de voir au 
fonctionnement optimal de certe école francophone. Ce 
chef de file agi de façon à répondre aux attentes de la 
communauté scolaire dans les domaines suivants: la gestion 
scolaire, la pédagogie, la culture et la langue, la morale, 
Îe développement spirituel et l'établissement de services 
scolaires. 


FORMATION ET APTITUDES RECHERCHÉES: 
Une formation et l'expérience pertinente en administration 


scolaire. 

+ Apüitudes à travailler en équipe et la capacité de cultiver 
des attitudes positives au sein de la communauté scolaire. 

+ Apitudes d'exercer un leadership approprié selon les 

+ Habiletés exceptionnelles en communication. 

+ Beaucoup d'énergie, de dévouement et d'entregent 


TRAITEMENT: Selon la convention collective du distrit. 
ENTRÉE EN FONCTION: Pour l rentrée scolaire 1996-1997 
DATE LIMITE DU CONCOURS: le 8 mars 1996 


Faites parvenir votre offre de service à: 


Monsieur Donald Michaud, directeur général 
CP. 249, 4922, 51 avenue 

Süint-Paul, Alberta TOA 3A0 Téléphone: 645-3888 
Télécopieur: 645-2045 


Conseil scolaire régional 
du Centre-Nord No. 4 


ET 


UNE ÉCOLE PUBLIQUE FRANCOPHON 
À CARACTÈRE NON CONFESSIONNEL 


Le Conseil scobire régional du Centre-Nord envisage 
l'établissement d'une école élémentaire publique, qui ouvrira ses 
portes en septembre 1996, si les inscriptions sont suffisantes. 


Raison d’être 
L'école publique vise à préparer nos enfants à être citoyens du 
monde en créant un milieu éducatif qui respecte les diverses 
cultures et les principes spirituels fondamentaux à toutes les 
religions. Ainsi, l'école publique intéresser les parents désirant 
pour leurs enfants une éducation qui ne tient pas d'une tradition 
religieuse particulière. 


RÉUNION PUBLIQUE 
LE 6 MARS 1996 À 19H30 
À L'ÉCOLE MAURICE-LAVALLÉE 
‘8828 - 95e rueEdmonton (Alberta) 


Pour de plus amples informations: 
Suzanne Sauvé (parent) 432-0984 ou 
Lucien Larose (Conseil) 468-9449 


le Camp Soleil du printemps 


semaine du 25 au 29 mars 1996 
‘Ge 9h00 à 16h00 


ENTRÉE EN FONCTION: le 20 mars 1996 
salaire à déterminer 


Si vous êtes intéressé, veuillez envoyer votre curriculum vitae 
au bureau de l'ACFA régionale d'Edmonton, 
à l'atention de Julie Roach 
#100, 8925-82 avenue Edmonton (Alberta) 
TC 0Z2 
Télécopieur. (403) 469-2097 
ou par E-Mail actareg@ datanet ab.ca 
avant le 8 mars 1996 


ÉCOLE 
LA MISSION 


(] 


Bee 


POSTE: AGENT OU AGENTE DE 
PROMOTION ET DE RECRUTEMENT 


Contrat: temps partiel - minimum 10 sémaines 
Début: le 11 mars - Salaire à négocier 

Lieu de travail: St-Albert 

Tâches et responsabilités 

Promouvoir l'éducation francophone et recruter auprès des 
parents admissibles à l'éducation francophone, 

Qualifications: 

- Expérience pertinente de travail avec le public. 

"Très bonnes habiletés organisationnels. 

 Ecellentes habiletés de communication et de travail d'équipe. 
Très bonnes connaissances du français et de l'anglais. 


Prière de fair parvenir votre curiculum vite avant 
Je 8 mars à: 
M. Lucien Larose, directeur 
Conseil scolaire régional du Centre-Nord 
Développement, promotion et recrutement 
#204 8703 -916rue, Edmonton (Alberta) T6C 414 
(403) 468:9449 «Télécopieur. 468-3397 


) 


EDMONTON 
John Gerrard, 
Secrétaire d’État à 
Industrie Canada et 
responsable du dossier 
de la diversification 
économique de l'Ouest 
canadien, était de 
passage à Edmonton, 
plus précisément à la 
Faculté Saint-Jean, le 
20 février dernier. 

M. Gerrard a fait une 
présentation multimédia, 
en français, portant sur 
l'importance 
économique de la future 
autoroute électronique 
canadienne. asouligner 
les avantages multiples 


qu'apporteront aux 
entreprises les plus 
récentes percées 
technologiques dans le 
domaine de la 
transmission de 
Pinformation. 


Suiteàlaprésentation, 
M. Gerrard a tenté de 
répondre aux questions 
el’auditoiresurle récent 
refus par Industrie 
Canada d'une demande 

d'aide financière pour lacréation 

de Franconet, un réseau 
informatique francophone visant 

2 relier sur Internet un certain 

nombre d'organismes de la 

capitale albertaine. M. Gerrard 

à confirmé qu'il avait pris 

connaissance du dossier et que 

des solutions seront recherché 
dansun avenir proche. Ilaavoué 
que plusieurs” autres 
communantés francophones de 
l'Ouest canadien vivent un 
problème similaire. 11 n’a 
cependant pas eu le temps de 
s'asseoir avec es intervenants 
pour discuter plus à fond du 
cas particulier de Franconet 
Rappelons que l'élaboration 
de l'autoroute de l'information 
canadienne est axée sur trois 
objectifs: 
Créer des emplois par 
l'innovationetl'investissement, 
Renforcer la souveraineté 
culturelle du Canada: 
Garantir l'accès universel 
à un coût raisonnable. 
Puisque le gouvernement 
canadien appuie fortement le 
principe de conceurence dans 

le dossier de l'autoroute. il 

s'engage à effectuer un travail 

de chien de garde de l'industrie 
canadienne dans la réalisation 
de ces trois objectifs, et, selon 

M. Gerrard, étudie les Façons 

de permettre aux francophones 

canadiens de bénéficier des 
résultats de ces trois objectifs 

La chose n'est pas faite, et le 

dossier sera à suivre de près. 


AIDER LE MONDE 
MOT À MOT 
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SCIENCE 
=FICTIO 


L'émission branchée és et 
pour esprits délurés. 


LES JEUDIS À 17H30 


EN REPRISE LE SAMEDI À 18H38 
Le] 


| CiËtes-vous en bonne santé ? 
| Hpossédez-vous une vsi 


‘Transports Canada Transport Canada 
Aviation Aviation 


AVEZ-VOUS CE 
QU'IL FAUT ? 


Être contrôleur(e) de a circulation aérienne n'est pas une 

mince affaire. En fait, c'est l'un des métiers les plus 

“exigeants. Êtes-vous prête) à relever le plus grand défi de 

votre vie ? Parfait. 

Moins d'une personne sur mille possède les qualifications 

requises. Voici votre premier test 

LI Étes-vous prête) à investir tous vos talents dans un 
programme de formation très rigoureux d'une durée 
de 4 ans ? 


tel 


| LSavez-vous prendre des décisions 7 


TI Aimez-vous les mathématiques ? 
Z1Seriez-vous disposé(e) à travailler par rotation ? 
LAvez-vous au moins 18 ans 7 


El Avez-vous terminé avec suecès vos études secondaires ou 
l'équivalent 7 


CËtes-vous ditoyen(ne) canadien(ne) ou immigrant(e) 
reçute) ? 


excellente etune borne 


perception des couleurs 7 
D Entendez-vous bien et parlez-vous clairement 7 
Si vous avez répondu OUI à TOUTES ces questions, toutes 
nes félicitations! Vous avez déjà franchi es premières étapes 
d'un long parcours. 
Vous pouvez maintenant assister à ur séminaire, au moment 
et à l'adresse indiqués ci-dessous, afin d'obtenir plus 
d'information sur le poste le plus exigeant mais aussi le plus 
valorisant. 
le 2 mars 1996 
Convention Inn Sud 
4404, Calgary Trail 
Edmonton 
Heure: 12 h (midi) 


Si vous ne pouvez assister au séminaire, composez, sans frais, | 


le numéro indiqué cl-dessous pour obtenir Votre trousse 
d'information ou pour soumettre votre candidature. 


1-800-667-INFO 


“Transports Canada pratique une politique d'équité en matière d'emploi 


CHFA 
Alberta 
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DONNEZ À QUELQU'UN UNE DEUXIÈME CHANCE! 


Discurez du don d'organes avec votre famille et signez votre cart de donneur ès aujourdhui. 
LA FONDATION CANADIENNE DU REIN | 


«C’est pratique, je peux 
appeler en soirée!» 


Vous avez des questions au sujet de votre déclaration de revenus, 
et il est passé 17 h? Pas de problème! Nous avons prolongé les 
heures de nos services téléphoniques jusqu'à 21 h, du lundi au 
jeudi. Alors, n'hésitez pas : ayez vos documents à portée de.la 
main et appelez-nous, même après 17 h! 


Téléphone: 1-800-663-5652 


Du 26 février au 30 avril 1996 Del7hä2ih 


Notre Système électronique de renseignements par téléphone 
(SERT) vous sert bien aussi. Consultez votre trousse d'impôt 
pour plus de détails. 


Revenue 
Canada 


Revenu 
Canada 


La communauté francophone de 
Jasperfaitappel aux francophones 
de la province pour que vous 
nous aïdiez à ne pas perdre nos 
services en français. Le ministère 
du Développement des ressources 
humaines s'apprête à fermer notre 
centred'emploi.Celanous inquiète 


Honorable Douglas Young 

Minisire responsable du Développement 
des ressources humaines 

Chambre des communes 

Ottawa (Ontario) 


beaucoup car en raison de la KIA OA6 
fréquentation assidue du Centre 

d'emploi par la population M. Tom Clark 
transitoirefrancophonenousavons Directeur 


Canada Human Resource Centre 
10129-9° avenue 

Grande Prairie (Alberta) 

TSV ONS 


besoin de services en françai 
Nous vous demandons donc 

d'écrire aux personnes suivantes 

pour appuyer notre démarche 


La Présidente par intérim 
Manon Dallaire 


Monsieur, 


La direction de votre ministère s'apprête à fermer le Centre d'emploi qui dessert la 
communauté de Jasper. Ce service est essentiel pour nous car la population qui transite 
dans notre communauté est très importante. Lors de chaque saison touristique nous 
recevons des centaines de personnes désireuses de travailler chez nous et un nombre 
important de cette clientèle est francophone. 


On nous a mentionné qu'il est possible qu'un service itinérant nous soit offert. Comme 
nous vivons dans un parc national, il nous apparaît évident que tout service futur dispensé 
par votre ministère soit offert dans les deux langues officielles. 


Nous vous demandons donc de vous assurer que ce soit le cas. 


Veuillez accepter, monsieur le ministre, mes salutations distinguées 


é:c: Honorable Sheila Copps, ministre du Patrimoine canadien 
Tom Clark, Directeur du bureau dé Grande Prairie 


Charles Joseph 
Lamoureux 


1929 - 1996 


Eharios Joreg Lamoureux résident de MeLennan at décédé à 
FD on ABB PRE à co oaaphterct 
ne Donneliven Alberale avr 828. de Joseph Hercule 
Lmoureux el de Fabola Besson, Charles à HOUSE Sole 0e 
Donnely, Faher et Moriviie ainsi que la Golge Daintdean à 
Édmontbn, Durant sos années 2 TAG, Gares eee lai Da 
Éoup Game inimes. En (98e, Chatiee retours à car cù 
F828.Widemenage à MoLennän où ral connalssanes de Ce 
pence Piéton 108. 
harée a rate ane lo chantars ul pourio chemin de fer, 
pour ia Seciété des alcodl. et a enaule HEVaIE avec Sonpôte 
Élièuie et son ire Lt à Vue garage. lat aUeur a0e 
proptiéiare dune qéincailne à MeLEmen. En 1669, Chariee 
Botent suntondan des ranpors pour je dijon sépjare de 
Hg Prat En 878, dés problmes carcaques foroënt Chaes 
Af'itues années, à lamire a grandi, Charles et Clémence ont eu 
Guane enans, Rond nà er 1808. Gr n 1080. Jreobm on 
el era en 1998, Change amañ Bien 83 vis de MeLepnan 
etfui con lemune pal durant 10ans ercemmssair poutl école 
pendant +5 ane, LIEN ue oct ou sein de la Ghambre de 
Fémmarcs, les Eke et (ee Chevalier de Colomb. Durant à 


86 au randhraog onfante tout 
bre de lou maux Ceux furen 


Sans envers ur mère, qui à toujours supporté Charles durent 
foraue mag, l'avar boaucoup d'amis grama bien es 7080 
FOR de pêgne el de chasse avec eux, Charles te QUSS| Ur Bon 
Pécanen ot amak réparer es autémebies Gurant de longues 
Feures, Neue nous soubènerone de Change comme un norme 
gimant ei fougurs pré à out donner. : 
Son épouse emence. eh ses anlents: Roland et son épouse 
Nancy Gba, ce ef iehara n'ont que 99 bons SOS 68 
LR ue en Peche Biopsie e Amara 
lai que autre rue: our poses Jar Pa (Mae) 
{Éaro) Laurent (Angëie) et Jatques (Anne Mano]! Ses nombreëx 
Ses Ars, ris [8 MAMRUBTON at GarGErO Un SUN. 
Gratis li précédé dans la mon par sa mère Fabiola en 1975 et 

son par ogeph ereul en: SE Les lunérailes ont eu heu 
Rcainécraie Snlean-Bepiste de McLennan le lundi Ter leuner 
SSS A 14130, Le csldbre ta révéreno Père Cement Fichier 
DM geste de raverand Pare Dane aranen, D AN ateure de 
là parois Lee senants de mense dtiont Joël 61 Maures 
Deblurers et Cecile Mehamere port a rx Les 
Éliant Hoban La et Pau Lamoureus Mae Rouleau Bear 
Fume etPaul Paradis. Les porteurs hononiues client Jean: 
Paul Éléhoe, Lagrent er JRÉQUES Lamoureux, Ver a Gérard 
Ébland Payéritamoureux a Angela Eee onu les leeures 
Pélegs à die rendu par Gérard Heror. Lérganiste état Mme 
Mérle Limoges, et ie soletes élaent Gaimen Lamoureure 
Mérshail ei René &tAngré. Le chgeur St Joam-Bapliste Mai SOUS 
Fédreein de Mme Mi Lavole, Linhumato à oU leu A0 
Éimelire chaque 6e MeLermenr 
Éf'lmie Lamadteux veut 'emercer tous es gens qui eur ont 
témoigné de marques de s/mpalie en perse 8 en action. Un 
marefout agé cial aux Révérante Pères Clément Blcher el Dei 
Lsfance, OM pourieur appui spin Lg arrangements ne 
Fes lient cotes le maBon nrate CrapeloN Memo de 
Fosse Hiver. Aber 

cher poux, Pre, grandipère, ère et ami. 


TVS : À NE PAS MANQUER 


Laure des émisions est nciquée soon l'heure de Es. 


LE CONCERT BU FORUM 
EN PRIMEUR À VS 


VS, présentera en primeur le concert 
Ge eau Dommage enregistré en av 
éemer et au à parmis au groupe de 
Femporer à Fa res convlt duspee 
face de l'emnécloueur compositeur. 
interptèe. Sacré grand gran rs du 
Gaia de Adi 1935, 1e avai du 
groupe» également té courane dans 
fee œugores sunamtes à Groupe de 
Pannes, Album de l'année meiteur 
vendeur, Abu del'ennés/popuiar 
Emision de l'annéalhamon. ên 1878 
Beac Dommage lança un premier 
Slbum éponyme qu'a face ous 
fe record de verte ag Québec. Porte 
parole dune génération Beau 
Hommage a" fotgé son imagerie 
urbaine Br une musique rétolument 
moderne et authencquement quebe 
ot, Lamour 1 soffude et ls mon. 
réside sont ré présents dans ct 
Lens En 1994, le groupe, disout 
ep 1978, tente ur rtour propose 
A fan ra on naval album et 
anteprend une tournée du Québe 
ui mène au Forum de Mona en 
9: Le succès ex ancre une fo au 
rendez out Le ssmadi 9 mars à 1930 
Treo te dimanche à 3. 


LAGE DE LA PERFORMANCE 


Que peuvent bien avoir en commun le 
présent dure entreprise dynamique 
B'Sicon Valley, un Bière du Tour 
de France et une ‘vache Lallière 


championne? Réponse : La perior 
rmance. Dans ce fm de 53 minutes, 
Cale Poliquin nouspréenteautt dei 
Ésnquers Jusses brarant des rgides 
Sécraines en rating pour algue leur 
es du rique une lee de in ans à 
l'agenda as chargé au'un cadre er 
près, desproleionne liant des 
smart drugs Pour mieux parfoema der 
Leur rot ee, Avec Un momour qui 
 g'ncet des des lo réaliste 
questionne Le nouvel rélgien de à 
Berformance, de la produce et de à 
Fomet © ve ele meme serie 
Sie Genus un spot de haute com 
Déttion, avec 3 poignée de gagna 
son consge de pérdares? Cu exe 
Fort im aus gage 

do 

Feudi mar à 19 20 lredfion le 
endradi a 17, 


Pour célébrér Is 200€ édition de 
BOULLON DE CULTURE, Bernard Pot 
reçoit Alain Don le dimanche 0 mars 
S20h 30 rocfon te und à 3. 


Léquipe de VISIONS D'AMÉRIQUE 
Fe rendue oux Horde Madeleine 
pour se lirer à Fobsenaton des 
Phoquet Le Jeudi 14 ma à 57 h 30 
ecfiion à 23h 30, 


Mets, : intégral ce notre program 
mation: se tiouve fur internet 
Lee 
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réalisations 


Les femmes et leur 


ILya.. 


+ 126 ans (1870) + Pour la première fois, deux femmes deviennent fonctionnaires du 
gouvernement fédéral. 

+105 ans (1891) + Le salaire hebdomadaire moyen de femmes est de 4,505 alors qu'il est 
de 9,505 pour les hommes. 

83 ans (1913) Le salaire moyen d'une femme travaillant dans une usine au Canada est 
de 58 par semaine ou de 2615 par année. On évalue le minimum vital à 7,505 par semaine 
ou 3905 par année. 

+78 ans (1918) + À la fin de la Première guerre mondiale, les femmes ont remplacé les 
hommes dans les usines de fabrication de munitions de Montréal, les chemins de fer, les 
magasins, les banques et les bureaux. Elles gagnent cependant de 50 à 60% des salaires 
versés aux hommes qui occupent les mêmes emplois. 

+75 ans (1921) + Les femmes travaillant dans la fonction publique fédérale doivent 
démissionner lorsqu'elles se marient. 

+59 ans (1937) + La compagnie aérienne Trans-Canada établit des normes de taille 
minimale et de poids maximal pour les agentes de bord, soit 5 pieds 3 pouces et 125 livres 
+ 80 ans (1946) + Les femmes mariées sont remerciées de leurs emplois dans la fonction 
publique et à la Société Radio-Canada sous prétexte que leur emploi en temps de guerre 
n'était que temporaire. Cette restriction est levée en 1955. 

40 ans (1956) - Huguette Plamondon est la première femme nommée à a vice-présidence 
du Congrès du travail du Canada. 

31 ans (1965) + Jusqu'alors, les agentes de bord employées par Air Canada devaient 

issionner au moment de leur mariage et elles pouvaient être congédiées après l'âge de 
32 ans. À partir de 1965, elles obtiennent un contrat de dix ans. 

+222 ans (1974) + Pour la première frs, les femmes sont acceptées dans la Gemdarmerie 
royale du Canada. 

220 ans (1976) + Bertha Wilson est nommée à la Cour d'appel de l'Ontario, devenant ainsi 
la première juge de La cour d'appel du Canada. 

+19 ans (1977) « Marion Iron Quill Meadmore est la première femme autochtone reçue 
au barreau au Canada (Manitoba) 

+18 ans (1978) + Une modification au Code canadien du travail interdit les mises à pied 
où les renvois pour raison de grossesse. 

+18 ans (1978) lone Christiansen, maire de Whitehorse, est la première femme nommée 
commissaire du Yukon. 

+ 16ans (1980): Le revenu des femmes autochtones correspond à 71,7% de celui des autres 
femmes. 

+ 14ans (1982) + Madame le juge Bertha Wilson est la première femme nommée à la cour 
suprême du Canada 

+ ans (1989) » Toutes restrictions, à l'exception des affectations dans les sous-marins, 
sont levées relativement à l'emploi des femmes qui servent dans les Forces armées 
canadiennes. 

+ 7ans (1989) + Audrey MeLaughlin devient chef du Nouveau parti démocratique et est 
la première femme à diriger un part fédéral au Canadk 

+ Sans(1991)- Louise Fréchete est la première femme nommée représentante permane 
et ambassadrice du Canada auprès des Nations Unies. 

+ _ Sans (1991) » Un sondage Angus Reid effectué en octobre révèle que 37% des femmes 
estiment avoir déjà fait l'objet de harcèlement sexuel au travail 

+ 4 ans (1992) + Madame le juge Catherine Anne Fraser devient la première juge en chef 
d'une province (Alberta). 

*_ 3ans (1993): La très honorable Kim Campbell esta première femme à occuper le poste 
de premier ministre au Canada. 

+ "3 ans (1993) + Sheila Copps est la première femme à devenir vice-première ministre. 
Elle est aussi titulaire du portefeuille de l'Environnement. 

+ Zans (1994) + Helen Mamayaok Maksagak est la première femme et la première Inuite 
à occuper le poste de commissaire des Territoires du Nord-Ouest 

+ Lans (1995) À l'aube du xxi siècle: Plan fédéral pour l'égalité entre les sexes est rendu 
publie. Le plan est un cadre d'intervention du gouvemement fédéral destiné à faire 
progresser l'égalité des femmes au Canada. 

Le Programme d'action adopté lors de la quatrième Conférence mondiale des Nations 
Unies surles femmes en septembre 1995 énonce que «les femmes contribuentau développement 
non seulement par leur travail rémunéré, mais aussi par de nombreux travaux non rémunérés. 
Notamment en s'occupant des enfants et des personnes Agées, en préparant Les repas du 
ménage, en protéfeant l'environnement et en apportant une aide bénévole aux personnes 
et aux groupes vulnérables et défavorisés)» 


25 ans, 
ça se fête! 


Par Diane Martel 


CALGARY -- La société Franco-canadienne de Calgary 
a célébré ses vingt-cinq ans de fondation le 25 novembre 
dernier. 

Elle a profité de l’occasion pour faire le lancement du livre 
historique Des voix du passé... livre écrit avec lacollaboration 
d'Estelle Paradis, Yvonne Hébert, Carmel Despins-Klassen 
et Daniel Butot. 

Par la suite, plus de cent trent personnes se sont régalées 
et ont dansé au son de la musique du groupe The Great Big 
Band. Pendant la soirée, les présidents qui ont oeuvré au sein 
de la société tout au long de son existerice ont été honorés en 
recevant une plaque de reconnaissance et un livre historique. 
Ce sont messieurs Jean-Louis Lebel, Jean Durant, Jean Toupin, 
Jean Moreau, Roger Lalonde, Pierre Lebel, Michel Cloutier, 
Michel St-Arnaud, Marcel Pagé, Paul De Schryver, George 
Gourdinne et Camil Simard. 

De plus, la Société a remis un chèque de 52 450,00$ à la 
société du centre scolaire communautaire de Calgary et un 
autre au montant de 4 250,00$ au Carré Rouleauville. 

Nous pouvons dire que la Société est bien vivante dans la 


francophonie calgaréenne. 


La date limite du 
renouvellement de votre 


J Supplément de revenu garanti 

/ Allocation au conjoint et 

Allocation au conjoint pour 
veufs et veuves 


est le 31 MARS 1996 


Sivous ne nous avez pas encore envoyé votre formulaire 
de renouvellement, envoyez-e dès aujourd'hui. 


Si vous n'envayez pas votre formulaire de renouvellement, 
vous ne recevrez peut-êlre que le montant de votre pension 
de base de la Sécurité de a viellesse. 
Veuillez nous appeler 
si vous m'avez pas reçu votre formulaire 
de renouvellement par la poste 
si vous avez changé d'adresse 
si vous désirez plus de détails 
Nos numéros de téléphone : 1-200-277-9915 (Irançais) 
1-800-277-9914 (anglais) 


Canadä 


“1 
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Ce groupe d'élèves de la onzième et douzième année de l'École Maurice Lavallée se prépare 
pour une grande aventure: um voyage de trois semaines en Jamaïque, à La fin mars, Non, il ne 
S'agit pas de vacances! Le but du voyage est de confronter es élèves aux dures réalités d'un pays 
pauvre du Tiers-monde, Les jeunes travalleront pour Jamaica Self-Help, un organisme de charité 
du pays. À leur retour, Le Franco recueille leurs impressions. À noter qu'il y aura un encan 
Silencieuxainsi qu'un «souper merveilleux» le samedi 9 mars prochain de 1BO0 à 23h30 À l'école 
Maurice Lavallée d'Edmonton, siué au 8828, 95e rue. Le coût est de 5 dollars. Pour plus de 
renseignements, appeler au 465-6457. 


Sur le bout 
Pass Remettre les 
de la langue RE 


à l'heure 


(APF) 


Pour chaque retard, une de mes profs de français scandait 
«L'heure, c'est l'heure! Avant l'heure, ce n'est pas l'heure, 
après l’heure, ce n'est plus l’heurels Comme elle ne nous 
à jamais enseigné comment noter l'heure en français, me 
voilà à faire des heures supplémentaires pour essayer de 


ARBRES, ARBUSTES & FLEURS 


OÙ ? QUAND ? COMMENT ? mettre les choses au point, c'est-à-dire remettre les pendules 
ps à l'heure. 
COLETTE HOULE Tout d’abord, réglons le cas des abréviations latines AM 


et PM, qui signifient amte meridiem (avant midi) et post 
meridiem (après midi). L'anglais en fait usage, à cause de 
Prière au OBt-Æsprit | | son système quotidien de deux cycles de 12 heures. Mais 


architecte paysagiste 


Au #1 Étude du site et de son environnement 


aies SGEspit Teiquiégirs ou | | en français, Ia journée repose sur un cycle de 24 heures, 
Atier 2. Fonction & emplacement des arbres, arbustes & fleurs Four que epuisse ttenaremon || eXeluant ainsi l'usage d'AM et PM. 
Dates: 11 et 13 mars Fdéal, Toi qui me donnes le don La bonne heure, en français, s'écrit avec le symbole h | 
Aude: Sélection, plantation ét ransplantation Dee panne ee | | pour heure) sans poim abréviatif Ledit symbol doit te | 
men lonel gone lai, 1 que | | précédé d'un espace (il est 16 h) et suivi d'un espace, s’il 
RES de ma vie, je veux pendant ce | | yalieu (16h45). Pour les mêmes heures, la langue courante | 
né va des arbres, art an jalogue Te remercier pour # 
art Lee nee un coutaalogue Teremercerpour | | préférera souvent les formules suivantes : il est quatre 
wrs var heures du soir, il est cinq heures moins le quart. Pour en 
à 1e d'une ferme d'arbres, un site de compost commercial VEUX PAS ME GÉpArEs È q q 
purs. Vite une ferme arbre ie de compot comme | Goma âne mag | | savoir lus, consultez l'encade. 
et Jar Dogue ED Lo désire dire avec Toi dans fa Les heures de départ et d'arrivée sont représentées avec 
Due 13 avr joire éternelle. Merci de Ta| | des deux-points pour séparer les heures des minutes, comme 
Misétcarde, envers moi les | | sur l'horaire des vols dans un aéroport (départ à 7:45). Dans 
btp al: 506 où 185$ pouls Satellrs mas lap or sane de | | le domaine des sports, on ajoutera même les secondes pour | 
© Mare ions ddr 1907200 D || Forbes S'en rie | | uneheurededépare toutenconservancies symboles d'heure 
) : [cemancée soraobtenue, même | | (h), de minute (min) et de seconde (s) pour exprimer la 
ne Fareslerauttauetagece | | durée, comme dans l'exemple : «La coureuse est partie à | 
a été obtenue. Au bas, mettre | | 11:22:38 et a parcouru la distance en 1 h 9 min 23 5.» (Le 
CécA lise Det Rene 9 18 P#10n6| | symbole de minute est min, parce que le m est réservé au | 
PAL sé rue Marie-Anne Gaboury Fax: (403) 465-8760 [ ns GL. mot mètre.) 


Bämonton, Alberta, T6C 469 


| 
Si le dernier exemple de l'encadré vous intrigue, sachez | 
| qu'ilnes”agitpasd'uncapricemais beletbien de mathématiques. | 
On ne peu écrire 18 h 06, car l'emploi du zéro est réservé | 
aux fractions décimales (division par 10). Les fractions 
d'heures sontsexagésimales,c'est-à-dire qu'une heure comporte 
60 unités (les mimutes). La langue courante divise les heures 
en quart et en demie 
Le Canada comporte cinq fuseaux horaires (heure normale 
‘ouavancée de Atlantique, de l'Est, du Centre, des Rocheuses 
et du Pacifique) et... bien des anglicismes de malheur! 
E S A LO N S D Ü L | V R E Les heures d’affaires, par exemple, n'existent pas en 
français, qui n'a que des heures d'ouverture et des heures | 
| de bureau. L'expression «ouvert jeur et nuit» remplacerait 
avantageusement la formule anglaise ouvert 24 heures. La | 
D UÜ A R R E FO Ü R même remarque vaut pour les heures supplémentaires, terme 
français correctà préférer surtemps et temps supplémentaire. 
Et mainterant, vous perdrez Votre temps si Vous essayez 
de prétendre qu'il n'y à pas d'heure pour les braves. 


| 
CN) La détente. l'apprentissage... les jeux... la musique. 


à 


en collaboration avec 


VPACFA régionale de Jasper À la bonne heurel Les mauvaises façons 
sn + 22h30 10h30 PM (ou pm) 
la bibliothèque municipale 10:30 PM (ou pm) 
10h30 
de Jasper : 10h 1/2 
22h30 
22430 
le jeudi 7 mars, de 17h00 à 21h00 “16h 16 hrs 
le vendredi 8 mars, de 12h00 à 17h00 re après-midi, ete. 
le samedi 9 mars, de 10h00 à 15h00 
Bienvenue à tous 1e Te ’ 
DS — ae art 


bourret@freenet. vancouver.bc.ca. 


Aucune annonce na 
re ll par téléphone 


posts à lors de 


$ pour 20 mots ou moins pour 1 Semaine: 128 pour 20 mots au 
moin pour à semaines. Plus de 20 mots: 109 da pus parmoL. Annonces 
ancadréos: ajoutez 3,506 pourl'encadremant. Vous devez caleuler 73e 


a acceptés par léphone, Toute annclation put 
composant le 463-6581 avant le und à M. 
INous n'acceptons pas ls ais d'appel. Falls. 


Le Franco, 80232 Avenue, Edmonton (Aer) T6CGZ2 | 


fauteuils et plafonds 
avec le système 
Fabri Zone 


Tapis nettoyés, purifiés 
et secs en dedans 
de 2 heures 


1 ChÈQUE Ou MAndRE. 


JM. Cadin 
8625 88 Ruo 


Service (24 


(Coop d'habitation :Le quartier 
SR role apleatons 
pour a lecaton d'appartements 
dans avenir, SVP communiquez 
Ace Rae-Marie Tremblay au169. 
116 (oct 20 


Messes 


du dimanche 
Inmicalée-Concapéion 


10830 96° us 
Dinan: 1020 


Saint-ert 
Cnapai Connely-ekiniey 
3, Mai ue 
Diners 
Sainte-Anne 
10 16 Rue 
Dmencne 1000 
Saint Thomas d'Aquin 
841068 Rue 
Same 1708 
Damas a 11h 


has 
au 
Sail 


4905: 50ue 


Dimanehs 3 


Sainte Famille 
17825 Pue So. 
Sora $7n 
omanae: 120 


PEACE RIVER 


et 5° same à 1900 
Dimanche à 9h30 


Connelly 
Mokinley Ltd. 


10011 - 114° Rue 
Edmonton, Alberta 


422-2222 
9, ui Drive 256, rue Fi 
St-abert Sherwooë Par 


222 mn 


Émonon, Aer 
LE 


Rés: 12 
ré: 485-281 


Le Centre do Santé Healing Ways + 
massothérapie, herbologis, Raï. 


réflexologe, “Energy Balancing". Nous PRIÈRE 
ons aueses tar romain AU 
rélecloge.herbloge, et 15-906 STE 


CE) 


ANous désirons informer nos 
Lecteurs que vous pouvez faire 
publier la PRIÈRE AU ST 
ESPRIT dans LE FRANCO, 
Vous devez inclure avec vo- 
ue demande la somme de 
21,408 (TPS. comprise). 
n'oublier pas d'inscrire vos 
initiales. 


Gardionnerancophoneexpéri.etée 
20 an d'expérience an péri, aime 
beaucouples entts disponible jour: 
gardes char vousouchez moi Agpolor 
Chnisins ou lalsaar message au 465: 
8600 (15 


Urgent besain d'une guitariste ou 
“élaiéiste" d'accompagnement ainsi 
quun guitariste ead” capable nues 
de faire des voix d'accompagnement. 
Appeler Mare.Claude au CON 468. 
1682 (22-3) 


LE FRANCO 
8923 - 82 Avenue 
Edmonton, Alberta 


Bechreurepensendansunetanne | TÉC 022 
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Le Franco 
465-6581 


Coupes pour fondue chinoise — 


Fromage en grains 
= Poutine 

Sauces St-Hubert et épices 

Tourtières 
5 Cretons 
Les meilleures viandes en 
Spéciaux hebdomadaires 

Commandes pour congélateur 


DR R.D. BREAULT 


+ DENTISTE = 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105* Rue 
Edmonton, Alberta TSE 4H2 


Tél: 499-3707 


francophone à Edmonton ou en banieue. 
AepelrCatarna ellissezuamessage 
au DB 7 (159) 


Farisons nos jeunes / 


gs + 
a 


S 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta TBN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


CADRIN DENTURE CLINIC 
Bernard Cadrin 
Édifice G.B. 9562 - 82 Avenue 


Edmonton, Alberia T6C 028 
Entrée ouest, plancher principal 


Bur.: 439-6188 


Rés.: 465-3593 


Paul 
Lorieau’s 


University Optical 


«Vos yeux sont importants pour nous 
et nous vous Le prouvons en vous offrant 
un service d'opticien hors pair à prix d'ami» 


# DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


Ce = 


‘350, West Grove Professional Bldg. 
10230 - 142* 
Edmonton, Alberta TSN 3Y6 


Tél.: 455-2389 


“emplacement central College Pl: 
8217 - 112% Rue, Edmonton (AB) T6G 2C8 


1av-26,755 I 2ans-45,15s 
Üi nors canaDa + 1 AN: 51,365 
AHPS cos Tous Les rs) 
NB: Lsmobes de 'ACFA ego vi Donnonès GRATUIT Au FRANCO, 
Aéeseuocs a bus de vote néon pour denied 
r- =———— 


Dr J. Georges Sabourin 
BA MD, FRGS. (CG 
Onstéricien Gymécologue 
303 Hys Centre 11010 O1 Rue 
Edmonton, Alberta TSH4B8 


Tél: 421-4728 


Mec Desrochers 


Au service de la francophonie albertaine 


2401 Toranto Dominion Tawer 
Edmonton Centre NW. 
Edmonton AB TSJ 221 


Ta: (405) 426-4660 
Fax: (803) 426-0982 


1 No 
D Adnese. 


Ville Province. 


Code postal 


Vorme chègug ou mandar pos Hd À onde du Funco 

FE es nous SVP) 
8925.82 nvenbe + Ediowont +. Albem. + T6C. 022 
HA 7-658 ré: 4673647 “lrnco Gcompusmar ab ca 


DUROCHER| SIMPSON 


AVOCATS 
Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 
Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 
EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, 
10060 avenue Jasper 
Ti: 420-6850 


MORINVILLE* 10201 100 avenue 
Tél:,939.2936 (mardi. et jeudi) 
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L'Ofice national de l'énergie (1 «Of Bendra une auence publique 
orale pour l'examen d'une demande datée du 12 janvier 1986, présentée par 
Pipelne Iterprouncl In. («IPLe ou le Semandeurs) conformément à 
Faite 52 de a parle 1 de la Lo sur l'Office national e l'énergie a «Lols) 
our obtenir un era d'utilité publique l'utorisant à acsrohre La capacité 
de son réseau pipainier et, confomément à la parti IV de a Lo, pour 
obtenir des ordonnances sur La conception des droïts et sur tai. 
La pese 1 du programme d'agrandissament du réseau, dont le co st 
simé à 140 mlions de dors, comportera la construction de 148 km de 
pipeline d'un paint stué près d'Etmonto, n Alberta, us à un paint près 
Ge Harley en lbart, le replacement de 12 km de conduits en divers: 
endroits etre Haräsy et Hersclen Saskachewan, l'ajout d'appareils de 
pompage, mosiflcation de pompes, le remplscemant de pompes et de 
maleurs, la mise en place de raccordements pour injection d'agents 
éducteurs de totem. PL soutient que l'agrandissement permettra 
accrïre le débit sur Son réseau actuel acheminer vs Chicago des 
volumes adtionnes sélvant à environ 18 600 m4 (120000 bi: co 
augmanteral donc l'approisonnement destiné aux marchés actuels du 
Midwest américain. Les Istlatons prolées devalem entrer en Service au 
Pius tard durant le deuxième semestre Ge 1998. 
La pare orale de l'audience commencer le une 3 juin 1996, à 9 heure 
dans la sale d'auclence de l'Office aloral e l'énergie, 39 élge, 311 62 
Avenue 0, Cagary (Abe) 
Toute personne qu souhaite intervenir ans l'audience dot déposer un 
documnt d'intention auprès du secrétaire de 'Ofle et en signifier copie 
2 chaque représentant du demandeur énumbré c-après, Les documents 
intervention doive être reçus au pus tard le mar 5 mars 1896, à md. 
La sacrétaire de l'Ofle publier pau après une te des paris. 
Me ET Vase me WLM. Moreland 
Voe-présidet, Réglementation Avocat principale 
Piel Interproincal In. Pipaline Interproincal Inc. 
10201, avenue asper 3100, Bow Valley Square 2 
GR 398 205-5È Avanue 0 
Etmonton (Alberta) TSU2N7 Calgary (Alberta) T2P 2V7 
Téléphone: (403) 420-5287 Téléphone: (403) 291-3018 
Télécopieur: (409) 420-5389 Télécopieur: (406) 251-3220 


System Expansion Program Phase Il 


um Pipeline Construction 


M (PL Stations 


OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 
ORDONNANCE D'AUDIENCE OH-1-96 
AVIS PUBLIC 


Pipeline Interprovincial Inc. 
Phase Il de l'agrandissement du réseau 


La demandeur fournira ue copie de sa demande à chaque intervenant. 
Tout personne qui souhaite seulement présenter des commentaires sur La 
demande doi déposer une let de commentaires auprès du secrétaire de 
l'Ofc et en envoyer une copie au demandeur d'il au mercredi 24 avi 
1966, à mi 

La pra est asset au exigences d'examen environnemental préalable de 
là Loi canadienne sur l'évalualon envronnementae a «LCÉE»); l'Ofice en 
fer donc l'évlutlon emironnementale conformément à la LOÉE. 1 publiera 
un rapport d'examen emronnementa préalable peu après clôure del 
are oral de l'aucience. Tout personne qui souhaïa an receVor copie 
oi signaler au secrétaire de 'Ofice. Des commentaires sur le rapport 
pourront alors être souris au demandeur à l'Office 1 ours au plus tard 
après a at de parution du rapport. Le demandeur our lors présenter 
Ses commentaires à Of et aux personnes ayant présenté des 
commentaires 21 jours au plus ard après date de parution du apport 
Des carte indiquant le tracé des installations pipelnières proposées 
peuvent être consultées aux endrols suvants: 

Cour af Strthcona No, 20, 2001 Sherwood Dr, Sherood Park AB 
our of Leduc No 25, Suite 101, 1101 St Strcët, sk, AB 

Cour of Camrose No. 22, 5402 BA Ave, Camrose, AB 

Cour af Beaver Vo. 8, 5120 01h Street le, A8 

Count af Fagstf No. 29, 4902 8h Sel, Secgewick, AB 

Municipal DistitoProvOSt a, 82, 4804 53 Ave, PHVGSt AB 

Des renseignements sure prochdure régissant l'aulance {ordonnance 
audience OH-1-06) ou les Règles de pratique ef de procédure d'Oc 
natral e l'énergie, 195 réglsant toutes es audlencs (le deux 
documents sont isponlles en angl et en français) peuvent être obtenus 
En écivant au secrétaire de l'OMe ou en tééphonant à Loigh-Ann Gala, 
agente de la réglementation, au (409) 290-3923. 


118. Richardson, Secrétaire 
Oficenaioal e l'énergie 
311-68 Avenue 5-0. 
Calgary (ABera) T2P 3H2 
Télécopieur: (405) 292-550 


= _IPLPipeïne System 


ALBERTA À 


Saskachewan 


Pipeline route sheets for areas of construction are avaïlable or viewing at the MunicipallCount offce in the respecive area. 


Interprovincial Pipe Line Inc. 


Nouveau- 
Brunswick 
s'inquiètent 


OTTAWA(APE — Les 
jeunes francophones du 


Nouÿeau-Brunsick sont, 
inquiets . depuis le 
référendum dur 30 octobre. 


Ts demandent . au 
gouvernement canadien 
de faire tout en son 
pouvoir pour éviter. la 
division du pays, et d'agir 
au plus. vite avant qu'i 
soit trop tard. 

Pourmontrer àquel point 
la situation est devenue 
urgente à leurs yeux, 
soixante-cinq.… jeunes 
acadiens ont fait le trajet 
en autobus entre le 
Nouveau-Brunswick et la 
capitale fédérale pour 
remettre une pétition 
contenant 11,534 noms 
d'élèves francophones de 
toutes les … écoles 
postsecondaires de la 
province qui sont inquiets 
de la tournure des 
‘événements. C'estle député 
Guy Arsenault de 
Restigouche, qui préside 
le caucus libéral de 
l'Atlantique, qui a reçu la 
pétition an nom du 
gouvernement. 

Les jeunes acadiens ont 
quitté la province le 
dimanche 18 février à 5 h 
pour arriver le lendemain 
matin à Ottawa.à 5 R, 
résultat d'ennuis 
mécaniques. Après 
quelques heures de sommeil 
et. un. petit déjeuner, ils 
ont rencontré pendant une 
dizaine ‘de minutes le 
premier ministre. Jean 
Chrétien. Ils ot ensuite 
pris le chemin du retour 
en après-midi. 

C'est la Fédération des 
jeunes francophones du 
Nouveau-Brnswickquiest 
à l'origine de cette 
démarche. Pendant deux 
grâce au projet: 
Canada911, la Fédération 
2 fait circuler une pétition 
dans toutes les écoles. 


